
 

Трёхтомник Виктора Слипенчука на бурятском языке 

 

В марте 2025 г. в издательстве Государственного бюджетного 

учреждения «Республиканский центр «Бэлиг» по поддержке изучения 

национальных языков и иных предметов этнокультурной направленности» 

вышел адаптированный для детей и юношества трёхтомник повестей и 

рассказов Виктора Трифоновича Слипенчука на бурятском языке.  

 

 
Книга 1.  «Сладкое шампанское». 
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Издание составляют три книги в твердой обложке с иллюстрациями, 

предназначенные в первую очередь для детей и юношества, которые изучают 

бурятский язык. В первую книгу «Сладкое шампанское» вошли короткие 

рассказы и зарисовки. Во вторую книгу – повесть «Смеющийся пупсик» и 

рассказы. В третьей книге «Огонь молчания» представлены повести. 

 

 

 

 
Книга 2. «Смеющийся пупсик». 
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Виктор Трифонович выразил большую благодарность издательству и 

высоко оценил адаптированное издание, отметив его своевременность и 

необходимость, когда с новой силой возобновился интерес к самобытной 

культуре народов нашей страны, национальным языкам и традициям. И он 

рад, если его рассказы и повести будут читаться на бурятском языке с 

интересом и любовью, поскольку повествуют о понятной и близкой всем 

теме любви к природе, о первой любви, о детстве, семье и дружбе.  

 

 
Книга 3. «Огонь молчания». 

 

Перевод выполнен Ц.-Х. Дарибазаровой, Д. Дарибазаровым и Н. 

Мунковой, автор иллюстраций – художница С. Гармаева, редактор – Н. 

Шабаев. Все книги будут направлены в республиканские и школьные 

библиотеки Республики Бурятия для школьного и семейного чтения.  


